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 	 L’evoluzione dei significati e l’esperienza creata 
da connubi originali guidano da sempre il desiderio  
di personalizzare e valorizzare gli spazi e i materiali  
in tutti gli ambienti. In questo percorso creativo,  
la visione estetica e la proposta design di Cerasa non 
conoscono limiti. Questi nuovi concetti si declinano 
quindi in Capsule N.2, che mette insieme tutte  
le novità collegate a tre collezioni chiave per il brand: 
CartaBianca, Segno e NeroLab. Questi tre progetti  
di Cerasa, già ricchi di contenuti, amplificano in 
Capsule N.2 tutto il loro valore estetico e funzionale 
con una nuova e rinnovata capacità espressiva. 
Nascono nuovi sistemi di illuminazione, sanitari, 
specchi e lavabi, così come accessori, complementi 
e sistemi di contenimento. Vengono inseriti nuovi 
materiali: marmi, resine colorate e legni per giochi 
cromatici di grande effetto. Le nuove proposte,  
come il sistema Bridge, amplificano gli spazi 
alleggerendoli e accompagnandoli anche in inediti 
percorsi e soluzioni di continuità nelle stanze attigue 
al bagno. Dettagli eclettici che si aprono agli infiniti 
significati del design. A tutto questo si aggiunge la 
versione sospesa della già apprezzata base lavabo Single.

FR 	 LES INNOMBRABLES 
	 SIGNIFICATIONS 
	 DU DESIGN 

L’évolution des significations et 
l’expérience créée par des combinaisons 
originales ont toujours guidé le désir de  
personnaliser et de valoriser les espaces et 
les matériaux dans tous les environnements. 
Dans ce parcours créatif, la vision 
esthétique et la proposition de design de 
Cerasa ne connaissent aucune limite.  
Ces nouveaux concepts sont donc déclinés 
dans Capsule N.2, qui regroupe toutes 
les nouveautés liées à trois collections 
clés pour la marque : CartaBianca, Segno 
et NeroLab. Ces trois projets Cerasa, 
déjà riches en contenu, amplifient dans 
Capsule N.2 toute leur valeur esthétique et 
fonctionnelle avec une capacité expressive 
nouvelle et renouvelée. De nouveaux 
systèmes d’éclairage, des articles sanitaires, 
des miroirs et des vasques sont créés, ainsi 
que des accessoires, des compléments et 
des systèmes de rangement. De nouveaux 
matériaux sont introduits : marbre, 
résines colorées et bois pour des effets de 
couleur impressionnants. Les nouvelles 
propositions, comme le système Bridge, 
amplifient les espaces, les allègent et les 
accompagnent également de nouveaux 
parcours et de solutions de continuité dans 
les pièces attenantes à la salle de bains.  
Des détails éclectiques qui ouvrent sur 
les significations infinies du design. Une 
version murale du meuble bas pour vasque 
Single tant appréciée vient s’ajouter. 

EN 	 THE INFINITE 
	 CONNOTATIONS 
	 OF DESIGN 

Evolving connotations and the sensations 
aroused by original pairings have forever 
inspired the desire to personalise and 
enhance spaces and materials in every 
setting. A creative journey in which Cerasa’s 
vision of style and offer of design, knows no 
limits. These are the key concepts defining 
Capsule N.2, combining all the innovations 
of the brand’s three key collections: 
CartaBianca, Segno and NeroLab.  
In Capsule N.2, the aesthetic and 
functional value of these three projects by 
Cerasa, already rich in content, is amplified 
with new – and renewed – expressive 
capacity. New lighting systems, bathroom 
fixtures, mirrors and washbasins are 
introduced, as well as special elements, 
furnishings, and storage systems.  
New materials have also been added: 
marbles, coloured resins and wood for 
chromatic effects with a high impact.  
The new proposals, including the Bridge 
system, enhance the various spaces, 
lightening and leading them to previously 
unexplored paths and a sense of continuity 
with the adjacent rooms. Eclectic details 
that open up to infinite connotations of 
design. Not to mention the wall-mounted 
version of the already much-loved Single 
washbasin unit. 

GLI INFINITI SIGNIFICATI 
DEL DESIGN
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IT L’inedita proposta racchiude 
due collezioni combinate tra loro: 
cassetti superiori CartaBianca 
(con apertura push-pull) e cassetti 
inferiori Segno. La composizione 
si completa con fianchi di finitura 
laterali.

EN The new proposal features  
a combination of two collections: 
CartaBianca top drawers (with 
push-pull opening) and Segno 
bottom drawers. The composition 
is completed by finishing sides. 

FR Cette proposition inhabituelle 
comprend deux collections 
combinées l’une à l’autre :  
les tiroirs supérieurs CartaBianca 
(avec ouverture push-pull)  
et les tiroirs inférieurs Segno.  
La composition est complétée 
par des panneaux latéraux  
de finition. 
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Specchio Ovale 3 contenitivo/Ovale 3 mirror with storage 
compartment/Miroir Ovale 3 avec compartiment porte-objets

Specchio Ovale 2/Ovale 2 mirror/Miroir Ovale 2

Specchi Ovale
Ovale mirrors
Miroirs Ovale 

IT Le molteplici tipologie 
di specchi Ovale permettono 
di creare anche combinazioni 
diverse tra loro.

EN The numerous types  
of Ovale mirrors also  
allow the creation of various 
combinations.

FR Les nombreux types  
de miroirs Ovale permettent 
également de créer  
différentes combinaisons. 

Specchio Ovale 1 illuminato/Ovale 1 mirror with lighting/
Miroir Ovale 1 avec éclairage
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IT L’utilizzo di ante a battente, 
o a libro permette di chiudere 
nicchie domestiche 
creando spazi contenitivi per 
i più svariati utilizzi.

EN The use of hinged 
or folding doors allows closing 
domestic nooks, creating 
storage spaces for the most 
varied uses.

Ante a battente
Hinged doors
Portes battantes

Ante a libro
Folding doors
Portes pliantes

FR L’utilisation de portes 
battantes ou pliantes permet de 
fermer des niches de la maison, 
créant des espaces de 
rangement pour les usages les 
plus variés.

Chiusure per nicchia
Closures for nooks
Fermetures pour niches
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Sottolavabo Luis e servomuto Silvie
EN Featuring a metal profile 
with Nickel finish, the Luis 
open washbasin unit and the 
Silvie valet stand are useful 
and practical furniture items 
suited to a host of different 
contexts. 

IT Realizzati con il profilo 
in metallo finitura Nichel, 
l’elemento a giorno sottolavabo 
Luis e il servomuto Silvie 
sono utili e pratici arredi 
da inserire in più contesti.

Luis washbasin unit 
and Silvie valet stand
Élément sous-vasque 
Luis et valet Silvie 

FR Réalisés avec un profil 
métallique en finition Nickel, 
l’element sous-vasque ouvert 
Luis et le valet Silvie sont des 
meubles utiles et pratiques 
qui peuvent être placés dans 
plusieurs contextes. 
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Sanitari Circle e Square
Circle and Square 
bathroom fixtures
Sanitaires Circle 
et Square

Circle Square

EN To complete the bathroom 
furniture design, Cerasa proposes 
two lines of bathroom fixtures, 
Circle and Square, in a floor-  
and wall-mounted version.  
Both feature a soft-close seat  
in matching finish. 

IT A completamento dell’offerta 
d’arredo della stanza da bagno, 
Cerasa propone due serie 
di sanitari, Circle e Square, 
in versione a terra e sospesa. 
Entrambi prevedono il sedile 
ammortizzato in finitura.

FR Pour compléter l’offre 
d’aménagement de la salle de 
bains, Cerasa propose deux séries 
de sanitaires, Circle et Square, 
dans les versions à poser au sol  
et à suspendre au mur. Les deux  
sont dotés d’un siège à fermeture 
ralentie dans une finition assortie.

Bianco 
lucido

Glossy
Bianco
 
Bianco 
brillant 

Bianco 
opaco

Matt
Bianco
 
Bianco 
mat

Nero
opaco

Matt
Nero

Nero
mat
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Termoarredo Frame
EN The Frame designer  
radiator, available in gres or fiber 
glass, can be improved  
with towel holder and hooks.

IT Il termoarredo Frame, 
disponibile in gres o fibra di vetro, 
può essere arricchito con utili 
portasciugamani e appendini.

Designer radiator
Radiateur design

FR Le radiateur design Frame, 
disponible en grès ou en fibre 
de verre, peut être agrémentée 
de porte-serviettes et de  
patère utiles. 

Portasalviette 
Towel holder
Porte-serviettes

Appendino
Hook 
Patère
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Materiali: HPL
EN With the 12 new finishes 
in HPL, tops can be 
developed not only with Giò 
standing basins, but also  
with integrated ones. 

IT Con le nuove 12 finiture  
in HPL è possibile realizzare  
top e mensoloni anche  
con vasche integrate oltre  
che lavabi da appoggio Giò.

Materials: HPL
Matériaux : HPL

Rovere Slavonia

Carnico

Arena

Graniglia Color

Oceano

Black

Pietra Grafite

Pietra Black & White

Alpe

Graniglia Black

Urban

Canapa

FR Avec les 12 nouvelles finitions 
HPL, il est possible de créer 
des plans de toilette avec 
des vasques intégrées ainsi  
que des vasques à poser Giò.

Giò 1
L 50.5 
P 45.8 
H 12

→

Giò 2
L 50.5 
P 45.8 
H 12

→
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Materiali: Marmoresina colorata Nuove finiture NeroLab
EN Starting today, Hard resin 
is now coloured. It is in fact 
possible to choose a matt colour 
from the RAL chart to develop 
tops perfectly coordinated with 
your bathroom environment. 

EN Rovere Termocotto expands on 
the already broad range of NeroLab 
finishes, and just like Rovere Chiaro 
and Noce Canaletto, is available 
with a smooth or three-dimensional 
effect. The 3D option is also available 
for the matt lacquered version.

IT Da oggi la Marmoresina 
si colora; infatti, è possibile 
scegliere tra la cartella RAL il 
colore opaco più adatto al proprio 
ambiente bagno per realizzare 
piani o mensoloni lavabo.

IT Il Rovere Termocotto implementa 
la già vasta proposta di finiture 
NeroLab; come il Rovere Chiaro 
ed il Noce Canaletto, si declina 
nell’effetto liscio o tridimensionale. 
La variante 3D è disponibile anche 
per la versione laccato opaco.

FR La Marbre de synthèse peut 
maintenant être colorée. En effet, 
il est possible de choisir la couleur 
mate la plus adaptée à votre salle 
de bains dans le nuancier RAL 
pour réaliser des plans de toilette. 

FR Rovere Termocotto met en 
œuvre la proposition de finition 
déjà vaste de NeroLab et,  
comme Rovere Chiaro et Noce 
Canaletto, est disponible dans 
un effet lisse ou tridimensionnel. 
La version 3D est également 
disponible en laque mate. 

Materials:  
coloured Hard resin 
Matériaux :  
Marbre de synthèse colorée

New NeroLab finishes 
Nouvelles finitions NeroLab

Rovere Termocotto liscio

Rovere Termocotto 3D Rovere Chiaro 3D Noce Canaletto 3D
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Laccato opaco 3D
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IT Il luogo del benessere e cura 
della persona viene reinterpretato 
da Cerasa in un mix calibrato  
di linee pure, materiali naturali  
e innovativi, soluzioni  
a scomparsa e morbidi giochi  
di luce. Nulla è lasciato al caso 
e ogni dettaglio definisce una 
fluidità di insieme che valorizza 
l’intimità dell’ambiente. 

EN The space dedicated to 
personal wellness is reinterpreted 
by Cerasa in a carefully balanced 
mix of pure lines, natural and 
innovative materials, concealed 
solutions, and soft plays of light. 
Nothing is left to chance and 
every detail defines a fusion of 
fluidity that adds to the intimacy 
of the space.

FR Le lieu du bien-être et des 
soins personnels est réinterprété 
par Cerasa dans un mélange 
calibré de lignes pures, de 
matériaux naturels et innovants, 
de solutions dissimulées et 
de doux jeux de lumière. Rien 
n’est laissé au hasard et chaque 
détail définit une fluidité de 
l’ensemble qui renforce l’intimité 
de l’environnement. 
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Lavabo Seven Vasca Lady
EN With its unique and 
unmistakeable design, the Seven 
basin stands out for its high visual 
impact, featuring storage spaces 
along the edges. On request, 
a handy front towel holder can 
also be inserted. 

EN Lady is the new freestanding 
acrylic bathtub, available in two 
sizes and finishes; it offers a 
touch of elegance and exclusivity 
to the bathroom. 

IT Dal design unico e 
inconfondibile, il lavabo Seven 
si distingue per la sua valenza 
estetica, offrendo spazi di 
contenimento ai lati. A richiesta 
è possibile inserire un utile 
portasciugamani frontale.

IT Lady è la nuova vasca in acrilico 
da centro stanza, disponibile  
in due misure e finiture; dona un 
tocco di eleganza ed esclusività 
alla stanza da bagno.

FR Avec son design unique et 
inimitable, la vasque Seven 
se distingue par sa valeur 
esthétique et offre des espaces 
de rangement sur les côtés. Un 
porte-serviettes frontal très utile 
peut être installé sur demande. 

FR Lady est la nouvelle baignoire 
en acrylique à installer au centre 
de la pièce, elle disponible  
en deux mesures et finitions ;  
elle ajoute une touche d’élégance 
et d’exclusivité à la salle de bains. 

Seven basin 
Vasque Seven

Lady bathtub 
Baignoire Lady 
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IT Solo un sapiente mix di 
materiali, colori, texture e volumi 
può creare spazi unici e personali. 
Lo charme naturale del legno 
dona calore all’ambiente.
Gli arredi contenitivi creano 
pieni e vuoti funzionali. La luce 
incornicia, amplifica ed esalta. 
L’equilibrio del benessere ci 
accoglie in uno spazio personale. 

EN Only a clever mix of materials, 
colours, textures, and volumes 
can succeed in creating unique 
and personal spaces. The natural 
charm of wood gives warmth 
to the environment. The storage 
units create functional full and 
empty volumes. The light serves 
to frame, amplify, and enhance. 
The balance of wellness indulges 
us in a personal space. 

FR Seul un savant mélange  
de matériaux, de couleurs,  
de textures et de volumes peut 
créer des espaces uniques et 
personnels. Le naturel charme  
du bois donne the la chaleur  
à l’environment. Les meubles 
de rangement créent des 
espaces pleins et vides 
fonctionnels. La lumière 
encadre, amplifie et met en 
valeur. L’équilibre du bien-être 
nous accueille dans un espace 
personnel. 
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Pouf Jane e tavolini Stone
EN Featuring a new metal 
structure with Nickel finish, Cerasa 
proposes the practical Jane pouf 
and exclusive Stone occasional 
coffee tables in glass. 

IT Con la nuova struttura in 
metallo finitura Nichel, Cerasa 
propone il pratico pouf Jane 
e i particolari tavolini d’arredo 
Stone in cristallo.

FR Avec la nouvelle structure 
métallique en finition Nickel, 
Cerasa propose le pouf Jane 
et les tables basses spéciales 
Stone en verre.

Cotone Grey/Grey cotton/
Coton Grey

Velluto Neutro/Neutro velvet/
Velours Neutro

Velluto Colour/Colour velvet/
Velours Colour

Finiture Jane/Jane finishes/Finitions Jane

Cotone Natural/Natural cotton/
Coton Natural

Finiture Stone/Stone finishes/Finitions Stone

A B C

Jane pouf and Stone 
coffee tables
Pouf Jane et tables 
basses Stone



CAPSULE N.2 3534 NEW ENTRIES

Lampada Victoria e specchio Victor
EN The Victoria lamp, exclusively 
designed by Cerasa, can be 
used in different ways: recessed 
into the wall, or externally with 
various finishes (laminate-faced, 
lacquered, veneered). The same 
light characterizes the Victor 
mirror, in different sizes.

IT La lampada Victoria, di esclusivo 
design Cerasa, può essere 
utilizzata in più modi: incassata 
a parete, o esterna, in diverse 
finiture (nobilitato, laccato, 
impiallacciato). La stessa luce 
caratterizza lo specchio Victor, 
in diverse misure.

FR La lampe Victoria au design 
exclusif Cerasa peut être utilisée 
de plusieurs façons : encastrée 
dans le mur, ou extérieure en 
différentes finitions (mélaminé, 
laqué, plaqué). La même lumière 
caractérise le miroir Victor, en 
différentes mesures.

Victoria lamp 
and Victor mirror
Lampe Victoria 
et miroir Victor
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Specchio Moon
EN The circular Moon light 
enhances any type of 
colour thanks to the concave 
mirror frame.

IT La luce circolare di Moon 
esalta ogni tipo di colore 
grazie alla cornice concava 
dello specchio.

FR La lumière circulaire de Moon 
met en valeur toutes sortes de 
couleurs grâce au cadre concave 
du miroir.

Moon mirror 
Miroir Moon

90

Illuminazione interna
EN On request, it is possible  
to illuminate the interiors  
of some units.

IT A richiesta è possibile illuminare 
le parti interne di alcuni articoli.

FR Sur demande, il est possible 
d’éclairer l’intérieur des certains 
éléments.

Internal lighting
Éclairage interne 
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Specchio in appoggio piccolo/Small freestanding mirror/
Petit miroir à poser

Specchio in appoggio grande/Large freestanding mirror/
Grand miroir à poser

Bicchiere/Glass/Verre Dispenser/Dispenser/Distributeur

Accessori Stilo Accessori Brio
EN The Stilo line includes 
a toilet paper holder, towel brush 
holder, towel holder, and shelf 
in two finishes.

EN The Brio line accessories  
are in matt Bianco resin;  
on request, the external  
parts can be lacquered in any  
matt colour of Cerasa  
colour chart.

IT La linea Stilo comprende 
portarotolo, portascopino, 
portasciugamani e mensola 
in due finiture.

Nichel
Nickel
Nickel

Acciaio
Steel
Acier

IT Gli accessori della linea Brio 
sono realizzati in resina Bianco 
opaco; le parti esterne, 
a richiesta, possono essere 
laccate in qualsiasi colore opaco 
della mazzetta Cerasa.

FR La ligne Stilo comprend un 
porte-papier de toilette, un porte-
brosse de toilette, un porte-
serviettes et une étagère en deux 
finitions. 

FR Les accessoires de la ligne Brio 
sont réalisés en résine Bianco 
mat ; les parties extérieures, sur 
demande, peuvent être laquées 
dans n’importe quelle couleur 
mate de la gamme Cerasa.

Stilo accessories 
Accessoires Stilo

Finiture disponibili
Available finishes
Finitions disponibles

Brio accessories
Accessoires Brio

Portarotolo/Toilet paper holder/
Porte-papier de toilette

Portascopino/Toilet brush holder/ 
Porte-brosse de toilette

Portasciugamani/Towel holder/Porte-serviettes Mensola/Shelf/Étagère
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IT Single in versione sospesa 
è realizzato con un frontale 
cassetto unico sotto lavabo e, 
nella parte inferiore, con un vano 
a giorno e un cassetto, le cui 
posizioni (dx/sx) sono definibili 
in fase d’ordine a seconda delle 
necessità.

EN In its hanging version, Single 
is realised with a single under-
basin drawer, and, below, with an 
open compartment and drawer: 
their positioning (right/left) to be 
defined during order placement. 

FR Single dans sa version 
suspendue a un seul tiroir 
sous la vasque et, en bas, un 
compartiment ouvert et un tiroir: 
leur position (droite/gauche) 
va définie au moment de la 
commande.
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Consolle Unica/Unica integral basin/ 
Plan-vasque Unica

Base lavabo Single/Single washbasin unit/
Élément sous-vasque Single

Piani e lavabi da appoggio/Tops and 
standing basins/Plans de toilette et vasques

Consolle Wings 46/Wings 46 integral basin/
Plan-vasque Wings 46

45.5

56

70/85/95/105/120

70,5/85,5/95,5/105,5/120,5

45.8

45.8
46

70,4/85,4/95,4/105,4/120,4

13.2

Base Single sospesa
EN In its hanging version, in 
addition to the Unica integral 
basin and standing basins, Single 
can also house the Wings 46
integral basin with central basin.

IT Single in versione sospesa 
può alloggiare, oltre che la 
consolle Unica e i lavabi da 
appoggio, anche la consolle 
Wings 46, con vasca centrale.

FR Dans sa version suspendue,  
en plus du plan-vasque  
Unica et des vasques à poser,  
Single peut également accueillir 
le plan-vasque Wings 46 avec 
vasque centrale.

Single hanging 
washbasin unit
Élément sous-vasque 
suspendu Single
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Organizer
EN New storage elements, used 
either individually or combined, 
elegantly organise the space 
inside the drawers and can also 
be used as handy freestanding 
storage containers on tops.

IT Nuovi elementi contenitivi, 
utilizzati singolarmente o accoppiati 
tra loro, organizzano in modo 
elegante lo spazio interno dei 
cassetti e possono diventare anche 
utili contenitori in appoggio sui piani.

Organizer
Organizer

FR De nouveaux éléments de 
rangement, qui peuvent être 
utilisés individuellement ou en 
combinaison, organisent 
élégamment l’espace intérieur des 
tiroirs et peuvent également être 
utilisés comme des unités de 
rangement utiles sur les étagères.

Maniglie MAN038 e MAN039
EN CartaBianca is enriched by a 
new handle, Champagne or Nickel 
finish, which gives an image of 
perfect cleanliness and linearity, 
ensuring an excellent grip.

IT CartaBianca si arricchisce 
di una nuova maniglia in doppia 
finitura, Champagne e Nichel 
che dona un’immagine di perfetta 
pulizia e linearità, garantendo 
un’ottima presa.

FR CartaBianca s’enrichit d’une 
nouvelle poignée, en finition 
Champagne ou Nickel, qui donne 
une image de propreté et de 
linéarité parfaite, assurant une 
excellente prise de main.

MAN038 and 
MAN039 handles
MAN038 et
MAN039 poignées
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L 85
1 + 1 + 2 + 3 + 3 + 3

L 105
2 + 2 + 3 + 2 + 1

L 95
2 + 3 + 2 + 3 + 2 + 3 + 2 + 3

L 105
1 + 3 + 1 + 2 + 3 + 1

L 95
3 + 2 + 3 + 3 + 1

→ 2
L 14,9 x P 27,3 H 6,7 

→ 1
L 24,9 x P 27,3 H 6,7 

Moduli disponibili/Available modules/Modules disponibles

L 35
1 

L 35
2 + 3

L 50
1 + 2 + 3

L 70
2 + 2 + 3 + 3 + 3

Esempi di composizioni/Compositions examples/Exemples de compositions 

→ 3
L 9,9 x P 27,3 H 6,7 
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Lampada Cono Lampada Vertical
EN The polyhedral adjustable 
Cono lamp with Nickel finish 
can be used either on mirror or 
wall, in different positions.

EN The Vertical ceiling lamp in 
brushed copper adds a touch 
of exclusivity in whichever room 
it’s placed.

IT La poliedrica lampada orientabile 
Cono in finitura Nichel può essere 
utilizzata sullo specchio, o a parete, 
in più posizioni.

IT La luce da soffitto Vertical in 
ottone spazzolato rende esclusivo 
qualsiasi ambiente in cui viene 
collocata.

FR La lampe réglable Cono aux 
multiples facettes, en finition 
Nickel, peut être utilisée sur 
le miroir, ou sur le mur, dans 
plusieurs positions.

FR La lampe au plafond Vertical 
en laiton brossé rend exclusive 
toute pièce dans laquelle elle est 
placée. 

Cono lamp
Lampe Cono

Vertical lamp
Lampe Vertical 

Lampada Cono per parete/Cono lamp for wall mounting/ 
Lampe Cono pour fixation au mur

Lampada Cono per specchio/Cono lamp for mirror mounting/ 
Lampe Cono pour fixation au miroir

DXSX



BRIDGE
DESIGN

LEO DE CARLO

  	 Bridge si integra nel programma Sistema sia 
completandone le possibilità, sia creando un percorso 
di continuità tra gli spazi che possono così proseguire 
anche in altri ambienti della casa. I concetti  
di boiserie e di libreria si fondono, dando origine ad un 
nuovo sistema di arredo elegante e funzionale. 
Il modulo centrale con profili e montanti in finitura 
Nichel può ospitare il mobile lavabo e si collega, 
facendo da tramite, ai moduli laterali disponibili  
in misura 15, 50 o 85 cm. Bridge si completa con 
mensole, moduli a giorno o con diverse tipologie  
di cassetti; è disponibile in due altezze, con la 
possibilità di illuminare i montanti con luci a LED.

EN Bridge is incorporated into the Sistema program 
by both completing the range of possibilities, 
and creating a path of continuity between the 
spaces, which can thus lead to other areas of the 
home. The concepts of panelling and bookshelves 
are combined to give life to a new, elegant, and 
functional furniture system. The central module 
featuring Nickel-finished profiles and uprights can 
house the washbasin unit, and also acts as a link 
connecting the side modules measuring 15, 50, 
or 85 cm. Bridge is completed by shelves, open 
modules, or different types of drawers, 
and is available in two heights with the possibility 
for LED lighting in the uprights. 

FR Bridge s’intègre dans le programme Sistema 
à la fois en complétant ses possibilités et en créant 
un chemin de continuité entre les espaces, qui peut 
ensuite être poursuivi dans d’autres pièces de la 
maison. Les concepts de boiserie et de bibliothèque 
fusionnent, donnant naissance à un nouveau 
système d’ameublement élégant et fonctionnel. 
Le module central, avec des profils et des montants 
en finition Nickel, peut accueillir le meuble pour 
vasque et est relié, en faisant office de lien, aux 
modules latéraux disponibles dans les tailles 15, 
50 ou 85 cm. Bridge peut être complété par des 
étagères, des modules ouverts ou différents types 
de tiroirs, et est disponible en deux hauteurs, 
avec la possibilité d’éclairer les montants avec des 
lampes LED. 
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IT Un progetto di arredo 
contemporaneo in cui i volumi si 
declinano, valorizzando lo spazio, 
tra pieni e vuoti e in cui funzione 
ed estetica si fondono creando 
relazioni inedite tra stanze e 
materiali. Gli arredi diventano 
percorsi visivi unici e interamente 
personalizzabili. 

EN A contemporary furnishing 
project featuring staggered 
volumes that enhance the 
space, alternating between full 
and empty, where beauty and 
practicality merge to create 
unprecedented relations 
between rooms and materials. 
The furnishings become unique 
and fully customisable visual 
pathways.

FR Un projet d’ameublement 
contemporain dans lequel les 
volumes diminuent, mettant en 
valeur l’espace, entre pleins et 
vides, et dans lequel la fonction 
et l’esthétique fusionnent, créant 
de nouvelles relations entre les 
pièces et les matériaux. Les 
meubles deviennent des parcours 
visuels uniques qui peuvent être 
entièrement personnalisés. 
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IT Il sistema Bridge è disponibile 
in due altezze, con o senza luce.

EN The Bridge system is available 
in two heights, with or without light.

FR Le système Bridge est 
disponible en deux hauteurs, avec 
ou sans éclairage.
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Carrello Jolly
Jolly unit on wheels
Élément sur roulettes Jolly

Cassettiera Hide
Hide drawer unit
Élément à tiroirs Hide

EN Jolly is the drawer base 
unit on wheels: the side 
holder rack can also be added 
if necessary.

EN The same aesthetic concept 
used for Jolly is proposed in the 
new Hide drawer unit, where 
partitions have been inserted 
in the top part, protected by 
glass, allowing neat storage of 
countless objects.

IT Jolly è la base cassetto su 
ruote: a seconda delle necessità, 
è possibile aggiungere  
il portasciugamani laterale.

IT Con lo stesso concetto estetico 
di Jolly viene proposta la nuova 
cassettiera Hide, nella cui parte 
superiore, protetta dal vetro, sono 
stati creati dei divisori per riporre 
con ordine i più svariati oggetti.

FR Jolly est l’élément bas à tiroirs 
sur roulettes : selon les besoins, 
il est possible d’ajouter le porte-
serviettes latéral.

FR Le même concept esthétique 
que celui de Jolly est utilisé pour 
le nouveau élément à tiroirs Hide, 
dont la partie supérieure, protégée 
par du verre, est équipée de 
séparateurs permettant un 
rangement ordonné de divers objets.
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Complementi Miscelatori Fill e Simply
Fill and Simply mixers 
Mitigeurs Fill et Simply 

EN Ben open unit, Jim small 
drawer and Boris large drawer, as 
well as being mounted on the wall, 
enrich Bridge program.

EN The range of mixers is 
enriched thanks to the three-
hole wall-mounted version 
of the Simply line, and the 
brand new Fill collection, 
available in all the variants.

IT Il vano a giorno Ben, 
il cassettino Jim ed il cassettone 
Boris, oltre che essere fissati 
a parete, possono arricchire 
il programma Bridge.

IT L’offerta di miscelatori si 
arricchisce grazie alla versione 
a parete triforo della linea  
Simply e alla nuovissima 
collezione Fill, disponibile  
in tutte le varianti.

FR La niche ouverte Ben, le petit 
tiroir Jim et le grand tiroir Boris, 
en plus d'être fixés au mur, 
enrichissent le programme Bridge.

FR La gamme de mitigeurs 
s’enrichit de la version murale  
à trois trous de la ligne Simply  
et de la toute nouvelle collection 
Fill, disponible dans toutes 
les variantes.

Additional elements
Éléments supplémentaires

Fill

Simply
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Lavabi Pool 70 e Giro 42T
EN Two new top-mounted 
washbasins with a striking visual 
impact: Pool 70 in Solid Surface
and Giro 42T in ceramic, matt 
Travertino finish.

IT Di forte impatto estetico  
i due nuovi lavabi da appoggio:  
Pool 70 in Solid Surface  
e Giro 42T in ceramica, finitura  
Travertino opaco.

FR Les deux nouvelles vasques 
à poser ont un fort impact 
esthétique : Pool 70 en 
Solid Surface et Giro 42T en 
cerámique, finition Travertino mat.

Pool 70 and Giro 42T basins
Vasques Pool 70 et Giro 42T

Materiali: nuovi marmi
EN 4 new finishes have been 
added to the existing range 
of marbles. 

IT Ai marmi già proposti a listino, 
si aggiungono 4 nuovi materiali.

FR 4 nouveaux finitions 
ont été ajoutés au catalogue.

Materials: new marbles
Matériaux : nouveaux marbres

Invisible Grey levigato Pietra Medea levigatoFrappuccino levigato Port Laurent levigato
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IT Il sistema Bridge è un mix 
di elementi diversi accostabili 
tra loro per creare situazioni 
personalizzate a seconda delle 
proprie necessità.

EN The Bridge system is a mix of 
various elements which can be 
combined to create personalised 
solutions to suit individual needs.

FR Le système Bridge est un 
mélange de différents éléments 
qui peuvent être combinés 
pour créer des situations 
personnalisées en fonction 
de vos besoins.
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Cassettino Jim/Jim small drawer/
Petit tiroir Jim

Vano a giorno Ben/Ben open unit/
Niche ouverte Ben

L 35/50 L 35/50

L 50/85L 85

L 15
H 204

L 50/85
H 204

L 15
H 240

L 50/85
H 240

L 50/85

Boiserie attrezzabile da accostare agli elementi terminali e centrali/Equipped wall panel to 
be placed close to end or central elements/Crédence équipée à placer près des éléments 
terminaux et centraux

Elementi terminali e centrali con o senza illuminazione/End or central elements with or without 
lighting/Éléments terminaux et centraux avec ou sans éclairage

Cassettone Boris/Boris large drawer/
Grand tiroir Boris

Cassettiera Hide/Hide drawer unit/
Élément à tiroirs Hide

Mensole/Shelves/Étagères

Elementi Bridge/Bridge elements/Éléments Bridge Articoli per Boiserie/Elements for wall panel/Éléments pour crédence

IT Pannellatura a misura  
La semplice pannellatura può 
alloggiare svariate tipologie  
di elementi, tra cui basi lavabo  
e specchi.

EN Custom-made panels 
The simple wall panel can be 
fitted with several types of 
elements, including washbasin 
units and mirrors.

FR Panneaux sur mesure 
La crédence simple peut 
être équipé plusieurs types 
d'éléments, y compris éléments 
sous-vasque et miroirs.
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115

180

215

280

Di seguito proponiamo alcuni 
esempi di come è possibile 
arredare in maniera diversa e unica 
i propri ambienti.

Below we propose several 
examples of the different and 
unique ways to furnish your 
spaces. 

Voici quelques exemples de la 
façon dont vous pouvez meubler 
vos pièces de manière différente 
et unique. 

Esempi compositivi
con Bridge

Bridge compositions 
examples

Exemples de 
compositions avec 
Bridge

480

545

445

415
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P. 30/31 
Collection: 
NeroLab 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Impiallacciato Rovere 
Chiaro 3D/Rovere Chiaro 
3D veneered/Plaqué 
Rovere Chiaro 3D
 
Lavabo/Basin/Vasque:
Giò 1 HPL Graniglia Color

P. 26/27 
Collection:  
CartaBianca 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Laccato opaco 01 
Ghiaccio/01 Ghiaccio 
matt lacquered/Laqué 
mat 01 Ghiaccio
 
Lavabo/Basin/Vasque: 
Seven

Carrello Jolly/Jolly Unit 
on wheels/Élément sur 
roulettes Jolly 
L. 35 P. 40

P. 20/21 
Collection: 
CartaBianca

Finiture/Finishes/
Finitions:
Nobilitato Pietra/Pietra 
Laminate/Stratifié Pietra

Mensolone lavabo/ 
Top in high thickness 
with integrated basin/
Plan de toilette en 
grosse épaisseure avec 
vasque moulée:
Marmoresina  
colorata RAL 3009/
RAL 3009 matt  
coloured Hard resin/
Marbre de synthèse 
colorée RAL 3009

CAPSULE N.274

COLLECTIONS
RECAP

Riepilogo delle collezioni Cerasa presenti in questo catalogo/Summary of the Cerasa collections in this catalogue/ 
Résumé des collections Cerasa présentes dans ce catalogue

95
46

177,5
51

50
46

120
46

155
51

145
46

245
51

150
51

180
51

65
51

COLLECTIONS RECAP

P. 6/7 
Collection: 
CartaBianca/Segno

Finiture/Finishes/
Finitions:
Laccato opaco 17 Blu 
Polare/17 Blu Polare matt 
lacquered/Laqué mat 17 
Blu Polare

Mensolone lavabo/ 
Top in high thickness 
with integrated basin/
Plan de toilette en 
grosse épaisseure avec 
vasque moulée:
HPL Pietra  
Black & White

P. 12/13 
Collection: 
Segno 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Nobilitato Grigio Dorian/
Grigio Dorian Laminate/
Stratifié Grigio Dorian
 
Mensolone lavabo/ 
Top in high thickness 
with integrated basin/
Plan de toilette en 
grosse épaisseure avec 
vasque moulée:
HPL Graniglia Black

P. 36/37 
Collection: 
Segno 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Laccato opaco a 
campione/Nobilitato 
Dogato Color Matt 
sample lacquered/
Dogato Color Laminate 
Laqué mat à échantillon/
Stratifié Dogato Color
 
Top lavabo/Top with 
integrated basin/Plan 
de toilette avec vasque 
moulée:
HPL Oceano

P. 42/43 
Collection: 
Single 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Nobilitato Effetto Malta 
colore Talpa/Talpa colour 
Malta Effect Laminate/
Stratifié Effet Malta 
couleur Talpa
 
Lavabo/Basin/ 
Vasque:
Unica

P. 46/47 
Collection: 
CartaBianca 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Laccato opaco 12 Fango/
12 Fango matt lacquered/
Laqué mat 12 Fango
 
Piano/Top/Plan de 
toilette:  
HPL Rovere Slavonia
 
Lavabo/Basin/Vasque: 
Giò 2 
HPL Rovere Slavonia

P. 56/57 
Collection: 
NeroLab/CartaBianca 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Laccato opaco 3D 10 
Corda/10 Corda matt 
lacquered 3D/Laqué mat 
3D 10 Corda
 
Piano/Top/Plan de 
toilette:  
Nobilitato Tabacco/
Tabacco Laminate/
Stratifié Tabacco
 
Lavabo/Basin/Vasque: 
Giro 42T Travertino

P. 64/65 
Collection: 
NeroLab 

Finiture/Finishes/
Finitions:  
Impiallacciato Rovere 
Termocotto 3D/Rovere 
Termocotto 3D veneered/
Plaqué Rovere 
Termocotto 3D

Piano/Top/ 
Plan de toilette:  
Marmo Invisible Grey 
levigato/Invisible Grey 
levigato marble/Marbre 
Invisible Grey levigato
 
Lavabo/Basin/Vasque: 
Pool 70
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